John 1:1
Matthew 15:8



 is the nominative subject from the masculine singular article and noun LAOS with the adjectival use of the demonstrative pronoun HOUTOS, meaning “This people.”  Then we have the instrumental of means from the neuter plural article, used as a possessive pronoun, and noun CHEILOS, meaning “with their lips.”  Next we have the accusative direct object from the first person singular personal pronoun EGW, which means “Me.”  This is followed by the third person singular present active indicative of the verb TIMAW, which means “to honor.”


The present tense is a retroactive progressive present, describing what began in the past and continues in the present.


The active voice indicates that the people of Israel produce the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

““This people honors Me with their lips,”
 is the adversative use of the postpositive conjunction DE, meaning “however.”  Then we have the nominative subject from the feminine singular article and noun KARDIA with the possessive genitive from the third person masculine plural personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “their heart.”  Next we have the adverb of place PORRW, meaning “far; distant.”  Then we have the third person singular present active indicative of the verb APECHW, which means “to be distant; to be far.”


The present tense is a descriptive present and gnomic present for an action that is taking place at the moment and is constantly true.


The active voice indicates that the people of Israel produce the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Finally, we have the preposition APO plus the ablative of separation from the first person singular personal pronoun EGW, which means “from Me.”

“however, their heart is far from Me.”
Mt 15:8 corrected translation
““This people honors Me with their lips, 

    however, their heart is far from Me.”
Explanation:
1.  ““This people honors Me with their lips,”


a.  The Lord proceeds to quote from Isa 29:13, which says: “Then the Lord said,

‘Because this people draw near with their words

And honor Me with their lip service,

But they remove their hearts far from Me…’”


b.  “This people” is a somewhat derogatory term, which is quite a step down from the title “My people.”  “God’s people” has always referred to the Jews—the descendants of Abraham, through the line of Isaac and Jacob.  In both Isaiah’s day and in our Lord’s day the reference is to Jews by race who fail to believe in the God of Israel.


c.  Instead of honoring the Lord with their thoughts, words, and deeds, these Jewish unbelievers only pay lip service to the God of Israel.  They say they are followers of the God of Israel, but don’t think about Him, care about Him, listen to Him, do what He wants, obey Him or love Him with all their heart, soul, mind, and strength.  The religious leaders of Isaiah’s day had the same attitude toward the God of Israel and the Jewish leaders in Jesus’ day.


d.  These far and near religious leaders claimed to be obedient servants of the God of Israel, but it was only words they uttered without meaning or conviction.  What they thought was far different than what they said, which is the point of the next statement in the prophecy.

2.  “however, their heart is far from Me.”

a.  The Greek adversative particle DE sets up a contrast between what the Jewish leaders and their followers said and what their true thoughts were.  The heart is the thinking part of the soul.  It has nothing to do with emotions.  The ancient world thought the emotions were associated with the kidneys, while thought was associated with the heart.  So the phrase “their heart” refers to ‘their thinking’.


b.  What the Jewish leaders and their followers thought about the God of Israel was far different than what God was thinking.  The Jewish unbelievers were thinking their manmade thoughts about God and what He wanted, which was far different than what God really thought and expected from His people.


c.  The religious system of manmade rules and regulations disseminated by the scribes and Pharisees had nothing to do with what God expected and desired from His people.  The two main things God wanted was unconditional love for Him and unconditional love for others both of which were missing in the legalistic religious rules and regulations of Jewish thoughts and behavior.


d.  Ritual without reality is meaningless.

3.  Commentators’ comments.


a.  “Tradition is something external, while God’s truth is internal, in the heart.  People obey tradition to please men and gain status (Gal 1:14), but we obey the Word to please God.  Tradition deals with ritual, while God’s truth deals with reality.  Tradition brings empty words to the lips, but truth penetrates the heart and changes the life. Actually, tradition robs a person of the power of the Word of God.”


b.  “Their religion had become a matter of action and man-made rules.  Their hearts were far from God and consequently their worship was in vain.”


c.  “The Scriptures are the only guide in spiritual things.  If the Jewish nation had followed this rule, they could have done nothing other than welcome their Messiah.”


d.  “The lxx form of the quotation, with the idea of emptiness (in vain) of such a religion, gives added point to Jesus’ charge, though the Hebrew text is quite sufficient to make the point that a religion of merely formal worship and obedience to rules and regulations is useless if their heart is far from me.”


e.  “The situation Isaiah spoke of regarding his contemporaries is thus being reenacted.  The temple worship and its ritual are scrupulously supported but at the expense of a genuine relationship with the living God that recognizes the priorities of human need and does not erect institutions and rules that inhibit social and interpersonal responsibility.”


f.  “This people refers to people who say the right things without really meaning them.  The people in question honor God in that they say all the proper things.  But this is all a matter of outward profession.  Their heart is not in it. The heart points to the center of one’s being.  Deep down, where it counts, the people gave no honor.  Despite their good words they were lacking in good works.  They were far away from God where it counts, in the heart.”
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